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ЗНАЙТЕ СВОЙ АВТОМОБИЛЬ

ЗАЖИГАНИЕ
Выключатель зажигания расположен с правой стороны 
рамы, под топливным баком.

ПРИМЕЧАНИЕ Если ваш мотоцикл остановлен с 
включенным зажиганием и двигатель не 
работает, габаритные огни, задний фонарь и 
номерной фонарь все равно будут гореть, 
что приведет к разрядке аккумулятора.

1. Замок зажигания 2. Ключ зажигания

Ключевая позиция Функция Удаление ключей

Двигатель можно запустить. Включаются указатели 
поворота, звуковой сигнал, задний фонарь и 
подсказки. Отобразится указатель уровня топлива, 
одометр, спидометр, индикация включения боковой 
подставки.

НА
Ключ не может быть удален

ВЫКЛЮЧЕННЫЙ
Двигатель

индикаторы не могут работать.
не могу бытьначал. Свет и Ключ можно снять

Зажигание включится только после того, как выключатель двигателя перейдет в положение ВКЛ.
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ЗНАЙТЕ СВОЙ АВТОМОБИЛЬ

РУЛЕВОЙ ЗАМОК
Замок рулевого управления (1) расположен с правой стороны 
рулевого стержня.
Чтобы заблокировать рулевое управление, поверните рукоятку до 
упора влево. Вставьте ключ зажигания (2) в замок рулевого управления 
и поверните ключ по часовой стрелке, чтобы заблокировать рулевое 
управление.
Чтобы разблокировать рулевое управление, поверните ключ против 
часовой стрелки.

ТОПЛИВНЫЙ БАК
1. Замок рулевого управления 2. Ключ зажигания

Емкость топливного бака с учетом резервного запаса 
составляет: 13,2 л.
Чтобы открыть крышку заливной горловины, откройте крышку замка 
(2), вставьте ключ зажигания (3) и поверните его по часовой стрелке. 
Крышка топливного бака (1) поднимется, и ее можно будет снять. Не 
переполняйте бак. Топливо не должно находиться выше плиты уровня.

После заправки, чтобы закрыть крышку заливной горловины, 
совместите защелку крышки с прорезью в заливной горловине. 
Вставьте крышку заливной горловины в заливную горловину до тех 
пор, пока она не защелкнется и не зафиксируется. Выньте ключ и 
закройте крышку. Чтобы закрыть крышку, необходимо вставить ключ.

1. Крышка заливной горловины 2. Запорная крышка

3. Ключ зажигания
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Бензин легковоспламеняем и взрывоопасен. Обращаться с ним следует с особой 
осторожностью, чтобы избежать серьезных травм. Остановите двигатель и не допускайте 
попадания тепла, искр и пламени.
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ЗНАЙТЕ СВОЙ АВТОМОБИЛЬ

ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ ПРАВОГО РУЛЯ

Выключатель двигателя

Выключатель двигателя (1) находится рядом с рукояткой 
дроссельной заслонки. Когда переключатель находится в 
положении (O), двигатель работает. Когда переключатель 
находится в положении (/J-), двигатель не работает. Этот 
переключатель предназначен в первую очередь как аварийный 
выключатель и обычно должен оставаться в положении (O).

Если мотоцикл остановлен при включенном зажигании и 
положении выключателя двигателя (•£> ), габаритные фонари, 
задние фонари, номерной фонарь и спидометр все равно будут 
гореть, что приведет к разрядке аккумулятора.

1. Выключатель двигателя.
2. Кнопка «Пуск».Кнопка Пуск

Кнопка запуска (2) расположена на нижней стороне выключателя 
двигателя.
Кнопка запуска используется для запуска двигателя. Нажатие кнопки запускает двигатель. При 
нажатии кнопки запуска стартер проворачивает двигатель, и фары загораются при частоте 
вращения выше 1000 об/мин.

Всегда используйте рычаг сцепления, чтобы запустить двигатель, и отпускайте его, как только двигатель 

запустится.
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ЗНАЙТЕ СВОЙ АВТОМОБИЛЬ

ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ НА ЛЕВОМ РУЛЕ

Диммер фар (1)
Переведите переключатель регулировки света фар в положение (1®), чтобы 

выбрать дальний свет, или в положение (#•), чтобы выбрать ближний свет. 

Переключатель управления ближним светом (2)

При нажатии этого переключателя фара мигает, сигнализируя 
о приближении или обгоне автомобиля. Переключатель 
указателя поворота (3)
При перемещении к (>) включается сигнал левого поворота, при 

перемещении к (̂ ) включается сигнал правого поворота.

Нажмите переключатель, чтобы выключить сигнал. 

Кнопка звукового сигнала (4)

Нажмите кнопку (h), чтобы подать звуковой сигнал.

(1) Диммер фар
(2) Переключатель управления ближним светом

(3) Переключатель указателей поворота

(4) Кнопка звукового сигнала

Антиблокировочная тормозная система (АБС)
Ваша JAWA оснащена ABS. Активация ABS происходит 
следующим образом:

1. После включения зажигания индикатор ABS непрерывно светится в течение 3 секунд.

АБС
Работающий

2. Через 3 секунды индикатор будет непрерывно мигать, пока скорость автомобиля 
не достигнет 5 км/ч.

3. Индикатор скорости автомобиля выше 5 км/ч не будет светиться.

4. Если скорость автомобиля опускается ниже 5 км/ч. Нижеприведенное условие применимо:
- Индикатор ABS будет мигать до тех пор, пока зажигание не будет включено (одноканальная ABS).
- Индикатор ABS гаснет до тех пор, пока зажигание не будет включено (двухканальная ABS).

АБС
Неисправность

1. После включения зажигания индикатор ABS будет постоянно светиться в любых 
условиях.
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ЗНАЙТЕ СВОЙ АВТОМОБИЛЬ

БОКОВОЙ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ ПОДСТАВКИ (ОПЦИЯ)

Переключатель боковой подставки является дополнительной функцией. Условия работы переключателя 
боковой подставки следующие:

Зажигание включено в любом состоянии

Состояние двигателя Боковая стойка
состояние переключения

Состояние шестерни Статус автомобиля

Двигатель выключен ВЫКЛЮЧЕННЫЙ Передача включена или нейтральная Двигатель запустится

Двигатель выключен НА Передача включена или нейтральная Двигатель НЕ ЗАПУСКАЕТСЯ

Двигатель включен ВЫКЛЮЧЕННЫЙ Передача включена или нейтральная Двигатель останется включенным

Двигатель включен НА Передача включена или нейтральная Двигатель выключен ВЫКЛ.
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ЗНАЙТЕ СВОЙ АВТОМОБИЛЬ

ИНСТРУМЕНТЫ И ИНДИКАТОРЫ
Перечисленные ниже индикаторы расположены на приборной панели. Их функции 
описаны в таблицах на следующих страницах.

(1)Спидометр
(2)Многофункциональный дисплей

- Одометр
- Индикатор боковой подставки включен 

(текстовое сообщение на ЖК-дисплее)

(3)Индикатор уровня топлива
(4)Индикатор низкого заряда батареи (горит красный свет)

(7)Индикатор левого и правого поворота 
(мигает зеленый свет)

(8)ECU-MIL (индикатор неисправности) 
(желтый свет горит)

(9)Индикация нейтрали (зеленый свет горит)
(10)ABS - MIL (индикатор неисправности) 

(мигает янтарный свет)

(5)Индикация дальнего света (синий свет включен) (11)Индикация температуры охлаждающей жидкости двигателя

(6)Индикатор низкого уровня топлива (мигает желтый свет)

32



ЗНАЙТЕ СВОЙ АВТОМОБИЛЬ

ИНСТРУМЕНТЫ И ИНДИКАТОРЫ

Описание Знак Функция

1. Спидометр Показывает скорость езды

2. Многофункциональный дисплей На этом дисплее отображается начальный дисплей.

а) Одометр Отображает суммарное пройденное расстояние

(b) Дисплей включения боковой подставки Отображает текст «Боковая подставка включена».

3. Индикатор топлива Показывает приблизительный доступный запас топлива

Индикатор загорается, когда заряд аккумулятора 
становится меньше 11,8 В.

4. Индикатор низкого заряда батареи (красный)

5. Индикатор дальнего света (синий) Загорается при включении дальнего света фар

6. Индикатор низкого уровня топлива (желтый) Загорается, когда топливо находится в резерве

7. Указатели левого и правого 

поворота (зеленые)

Мигает при срабатывании указателей левого/

правого поворота

8. Индикатор ECU-MIL (желтый) Мигает, если в системе есть какие-либо 
отклонения

9. Нейтральный индикатор (зеленый) Горит, когда коробка передач находится в нейтральном положении

10. Индикатор ABS-MIL (желтый) Мигает, если в системе есть какие-либо 
отклонения

33



ЗНАЙТЕ СВОЙ АВТОМОБИЛЬ

ИНСТРУМЕНТЫ И ИНДИКАТОРЫ

Описание Знак Функция
Предупреждение о температуре охлаждающей жидкости

индикатор (красный)

Когда температура охлаждающей жидкости достигает 113°C. Это 

предупреждающий сигнал для пользователя.
11.

12. Хромой дом

Если индикатор температуры охлаждающей жидкости и 
индикатор MIL горят и если обороты двигателя не 
превышают 4000 об/мин, остановите автомобиль, пока 
температура двигателя не снизится.
Рекомендуется посетить ближайший дилерский центр 
для проверки.
В этом состоянии двигатель не будет работать выше 4000 об/мин. 
Эта функция предназначена для обеспечения безопасности 
двигателя и автомобиля от повреждений.

Различные режимы активации режима Limp Home:

• Если температура охлаждающей жидкости двигателя >120°C (индикатор температуры охлаждающей жидкости двигателя горит >113°C).

• Если датчик температуры охлаждающей жидкости неисправен:

- Состояние короткого замыкания

- Состояние разомкнутой цепи
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ЗНАЙТЕ СВОЙ АВТОМОБИЛЬ

ПРИБОРЫ И ИНДИКАТОРЫ 
Спидометр
Показывает скорость езды (км/ч).
Одометр
Одометр показывает накопленный пробег. Температура 
охлаждающей жидкости
Индикатор перегрева или температуры охлаждающей жидкости

Предупреждение:

Когда температура охлаждающей жидкости превышает заданную, 
загорается красная контрольная лампа.
Ваша JAWA защищена аварийным домашним режимом. Если температура охлаждающей жидкости превышает заданный 
предел, обороты двигателя автоматически ограничиваются до 4000 об/мин. Это функция безопасности двигателя. «
Обороты двигателя ограничены до 4000 об/мин в аварийном режиме.». Указатель уровня топлива

Указатель уровня топлива показывает приблизительное количество 
топлива, доступного в топливном баке, с помощью указателя. Когда 
указатель находится в направлении «4/4», это означает, что 
топливный бак полон.
Емкость топливного бака составляет:13,2 л.
Когда стрелка указателя уровня топлива приближается к «0», это 
указывает на уровень резерва, и вам необходимо как можно скорее 
дозаправиться.

ПРИМЕЧАНИЕ

Во время заправки всегда держите ключ зажигания в положении ВЫКЛ. Всегда 

проверяйте уровень топлива, когда автомобиль припаркован на центральной подставке.
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ПРЕДПОЕЗДОЧНЫЙ ОСМОТР

В целях вашей безопасности очень важно проходить несколько проверок перед каждой поездкой. 
Прогуляйтесь вокруг своего мотоцикла и проверьте его состояние. Если вы обнаружите какую-либо проблему, 
обязательно устраните ее или обратитесь к ближайшему авторизованному дилеру.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Неправильное обслуживание мотоцикла или неустранение проблемы 
перед поездкой могут ухудшить работу мотоцикла.
Всегда выполняйте предрейсовый осмотр перед каждой поездкой.

ПРОВЕРКИ ПРЕДПОЕЗДКИ
• Уровень топлива: При необходимости заправьте топливный бак. Проверьте наличие утечек

• Уровень охлаждающей жидкости: При необходимости долейте охлаждающую жидкость. Проверьте наличие утечек

• Уровень моторного масла: должен находиться между уровнями «MAX» и «MIN». При необходимости 

долейте. Не переливайте выше максимального уровня.

• Передние и задние тормоза: Проверьте работу; убедитесь, что нет утечки тормозной жидкости.

• Тросы: Свободный ход и гладкость всех рабочих тросов.
• Рулевое управление: Свободное перемещение рулевого управления.

• Аккумулятор: Аккумулятор полностью заряжен.

• Шины: проверьте состояние и давление в шинах.

• Приводная цепь: Проверьте состояние и наличие провисания. При необходимости отрегулируйте и смажьте.

• Проверка дроссельной заслонки: на предмет плавного открытия и полного закрытия во всех положениях рулевого управления.

• Фары и звуковой сигнал: Убедитесь, что фары, стоп-сигналы/задние фонари, габаритные огни, номерной фонарь, указатели поворота, 

указатели поворота и звуковой сигнал работают правильно.

• Проверка выключателя двигателя: На исправность.

• Проверка переключателя боковой подставки: проверьте состояние на ЖК-дисплее и убедитесь, что он находится в положении ВЫКЛ.
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ЗАПУСК И ЕЗДА
Всегда следуйте правильной процедуре запуска, описанной ниже.

• Выхлоп вашего мотоцикла содержит ядовитый угарный газ. Высокий уровень угарного 
газа может быстро накапливаться в закрытых помещениях, таких как гараж.

• Не запускайте двигатель при закрытой двери гаража. Даже при открытой двери запустите двигатель 
только на время, достаточное для того, чтобы вывезти мотоцикл из гаража.

• Чтобы защитить каталитический нейтрализатор в выхлопной системе вашего мотоцикла, избегайте продолжительной работы на холостом ходу 

и использования этилированного бензина.

• Не используйте электростартер более 3 секунд за раз. Отпустите кнопку запуска 
примерно на 10 секунд, прежде чем нажать ее снова.

НАЧАЛЬНАЯ ПРОЦЕДУРА:

Мотоцикл JAWA имеет инжекторный двигатель с автоматическим дросселем. Прежде чем нажимать кнопку запуска, 
убедитесь, что боковая подставка находится в положении ВЫКЛ. Для запуска двигателя нажмите кнопку запуска при 
полностью закрытой дроссельной заслонке.

Подготовка
Перед запуском вставьте ключ в замок зажигания, включите зажигание и 
убедитесь в следующем:

• Коробка передач в нейтральном положении (горит индикатор нейтрали «N»).

• Выключатель двигателя находится в положении ON.

• Контрольная лампа неисправности EFI (MIL) не горит.

• Контрольная лампа неисправности ABS (MIL) не горит [вначале горит на 3 секунды, затем гаснет]

ПРИМЕЧАНИЕ Двигатель не запустится в следующих двух случаях:
• Если боковая подставка находится в положении «ВКЛ» (если установлен переключатель боковой подставки)

• Если дроссельная заслонка полностью открыта (потому что электронный модуль управления 
перекрывает подачу топлива).
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ЗАПУСК И ЕЗДА
Затопленный двигатель

• Нажмите рычаг сцепления, а затем нажмите кнопку самозапуска.

• Не давайте газу при запуске.

• Следуйте обычной процедуре запуска.

• Если двигатель запускается с нестабильным холостым ходом, приоткройте дроссельную заслонку.

• Если двигатель не запускается, подождите 10 секунд, затем повторите действия.

Зажигание отключено

Ваш мотоцикл спроектирован таким образом, чтобы автоматически останавливать двигатель и топливный насос, если 
мотоцикл перевернут или упал (датчик переворота отключает систему зажигания).
Перед повторным запуском двигателя необходимо повернуть ключ зажигания в положение ВЫКЛ, а затем снова в 
положение ВКЛ.
Обкатка
Помогает вам обеспечить будущую надежность и производительность вашего мотоцикла, уделяя особое внимание тому, 

как вы едете в течение первых 1000 км. В этот период избегайте запуска двигателя с полностью открытой дроссельной 

заслонкой и быстрого ускорения.

Верховая езда

Прежде чем начать поездку, ознакомьтесь с правилами безопасности на мотоцикле. Перед 
поездкой на мотоцикле убедитесь, что боковая подножка полностью втянута.
Если боковая подножка выдвинута, это может привести к несчастному случаю/травмам при повороте налево.
повернуть.

Если во время езды боковая подножка выдвинется в выдвинутое положение, то обороты двигателя ограничатся до 4000 об/мин. 
(Это условие применимо только в том случае, если: установлен переключатель боковой подножки)
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ЗАПУСК И ЕЗДА
Убедитесь, что легковоспламеняющиеся материалы, такие как сухая трава или листья, не соприкасаются с выхлопной 
системой во время езды, работы на холостом ходу или при тяжелом дыхании мотоцикла.

1.После прогрева двигателя мотоцикл готов к поездке.
2.Пока двигатель работает на холостом ходу, включите рычаг сцепления и нажмите рычаг переключения передач вниз, чтобы 

переключиться на 1-ю (низкую) передачу.

3.Медленно отпустите рычаг сцепления и одновременно постепенно увеличивайте обороты двигателя, открывая 
дроссельную заслонку. Координация рычага дроссельной заслонки и сцепления обеспечит плавный и 
уверенный старт.

4.Когда мотоцикл достигнет средней скорости, закройте дроссельную заслонку, включите рычаг сцепления и 
переключитесь на 2-ю передачу, подняв рычаг переключения передач вверх.

Эта последовательность действий повторяется для постепенного переключения на 3-ю, 4-ю, 5-ю и 6-ю (высшую) передачу.

5.Координируйте работу дроссельной заслонки и тормозов для плавного замедления.

6.Для эффективного торможения необходимо одновременно задействовать передний и задний 
тормоз.
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ЗАПУСК И ЕЗДА

ТОРМОЖЕНИЕ

Для нормального торможения задействуйте как передний, так и задний тормоз, одновременно переключая передачу на 

пониженную передачу в соответствии со скоростью движения. Для максимального торможения закройте дроссельную заслонку и 

сильно нажмите педаль и рычаг; выжмите рычаг сцепления перед полной остановкой, чтобы предотвратить остановку двигателя.

Важные напоминания о безопасности:

• Независимое применение только одного тормоза снижает эффективность торможения.

• Чрезмерное применение заднего тормоза может привести к блокировке колес, что ухудшит 

управляемость мотоцикла.

• По возможности снижайте скорость или тормозите перед входом в поворот; закрытие дроссельной заслонки или 

торможение в середине поворота могут вызвать пробуксовку колес. Пробуксовка колес снижает управляемость 

мотоцикла.

• При езде по мокрой или дождливой погоде или по рыхлой поверхности способность маневрировать и 

останавливаться снижается. В этих условиях все ваши действия должны быть плавными. Резкое ускорение, 

торможение или поворот могут привести к потере управления. В целях вашей безопасности соблюдайте 

особую осторожность при торможении, ускорении или повороте.

• При спуске по длинному крутому склону используйте компрессионное торможение двигателем путем переключения на пониженную 

передачу с периодическим использованием обоих тормозов. Постоянное торможение может привести к перегреву тормозов и 

снижению их эффективности.

• Езда с ногой на педали тормоза или рукой на рычаге тормоза может привести к включению стоп-сигнала, что 

даст ложную информацию другим участникам дорожного движения. Это также может привести к перегреву 

тормозов, что снизит эффективность.
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ЗАПУСК И ЕЗДА

СТОЯНКА
1.Остановив мотоцикл, переключите коробку передач в нейтральное положение и используйте боковую/

центральную подножку (аксессуар), чтобы поддержать мотоцикл при парковке.

2.Полностью поверните руль влево, выключите зажигание и заблокируйте рулевое управление.

ОСТОРОЖНОСТЬ Припаркуйте мотоцикл на твердой, ровной площадке, чтобы он не упал. При парковке на 
небольшом уклоне следите за тем, чтобы переднее колесо мотоцикла было поднято в гору, чтобы 
уменьшить вероятность скатывания с боковой подставки или опрокидывания.

При парковке мотоцикла убедитесь, что легковоспламеняющиеся материалы, такие 
как сухая трава или листья, не соприкасаются с выхлопной системой.

СОВЕТЫ ПО ПРОТИВ КРАЖЕ

1.Всегда блокируйте рулевое управление и никогда не оставляйте ключ в замке зажигания.

2.Убедитесь, что регистрационная информация вашего мотоцикла точна и актуальна.

3.По возможности паркуйте свой мотоцикл в запертом гараже.
4.Заполните всю информацию: ваше имя, адрес и номер телефона в этом руководстве 

пользователя и всегда храните его при себе.
ИМЯ: ................................................ .................................................. ................................ 
АДРЕС: ................ .................................................. .................................................. ....... НОМЕР 
ТЕЛЕФОНА: ........................................ .................................................. ............................
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И СЕРВИС

ВАЖНОСТЬ ОБСЛУЖИВАНИЯ
Ухоженный мотоцикл необходим для безопасной, экономичной и безаварийной езды. Это также 
поможет снизить загрязнение воздуха.
Чтобы обеспечить надлежащий уход за вашим мотоциклом, на следующих страницах 71–73 приведены график 

технического обслуживания и журнал регулярного планового технического обслуживания.

Данные инструкции основаны на предположении, что мотоцикл будет использоваться исключительно по 
назначению. Длительная работа на высокой скорости или работа в необычно влажных или пыльных условиях 
потребует более частого обслуживания, чем указано в Графике технического обслуживания. Обратитесь к 
своему дилеру за рекомендациями, применимыми к вашим индивидуальным потребностям и использованию.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Если ваш мотоцикл перевернется или попадет в аварию, обязательно проверьте все 

основные детали у дилера, даже если вы можете их отремонтировать. Неправильное 

обслуживание мотоцикла или неустранение неисправности перед поездкой может привести 

к аварии, в результате которой вы можете серьезно пострадать. Всегда следуйте 

рекомендациям и графикам осмотров и технического обслуживания, приведенным в данном 

руководстве.
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И СЕРВИС МЕРЫ 

БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ОБСЛУЖИВАНИИ
В этом разделе содержатся инструкции по некоторым важным задачам технического обслуживания. Вы можете выполнить некоторые из этих 

задач с помощью предоставленных инструментов, если у вас есть базовые навыки работы с механикой.

Другие задачи, более сложные и требующие специальных инструментов, лучше выполнять 

профессионалам. Снятием колеса обычно должен заниматься только техник Classic Legends или другой 

квалифицированный механик; Инструкции включены в данное руководство только для оказания помощи в 

экстренном обслуживании.

Ниже приведены некоторые из наиболее важных мер предосторожности. Однако мы не можем предупредить 

пользователя обо всех мыслимых опасностях, которые могут возникнуть при выполнении технического обслуживания. 

Только вы можете решить, стоит ли вам выполнять конкретную задачу.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Несоблюдение инструкций по техническому обслуживанию и мер предосторожности может 
повлиять на работу автомобиля.
Всегда следуйте процедурам и мерам предосторожности, указанным в данном руководстве пользователя.
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И СЕРВИС 

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
• Прежде чем приступать к любому техническому обслуживанию или ремонту, убедитесь, что двигатель выключен. Это поможет устранить 

несколько потенциальных опасностей:

* Отравление угарным газом выхлопными газами двигателя

Каждый раз, когда вы работаете с двигателем, убедитесь, что имеется достаточная вентиляция.

* Ожоги от горячих частей

Прежде чем прикасаться к двигателю и выхлопной системе, дайте им остыть.

* Травмы от движущихся частей

Не запускайте двигатель без соответствующих указаний.

• Прежде чем начать, прочтите инструкции и убедитесь, что у вас есть необходимые инструменты и 
навыки.

• Чтобы мотоцикл не упал, припаркуйте его на твердой и ровной поверхности.

• Чтобы снизить вероятность возгорания или взрыва, будьте осторожны при работе с топливом или аккумуляторами. 

Для очистки деталей используйте только негорючий растворитель, а не бензин. Держите сигареты, искры и пламя 

вдали от аккумулятора и всех деталей, связанных с топливом.

Помните, что ваш дилер Classis Legends лучше всех знает ваш мотоцикл и имеет все необходимое для 
его обслуживания и ремонта.

Чтобы обеспечить наилучшее качество и надежность, используйте для ремонта и замены только оригинальные детали 

или их эквиваленты.
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И СЕРВИС 

СМАЗКА
После использования мотоцикла под дождем, после мойки водой или в пыльных условиях 
смазывайте следующие детали:

Задняя правая и левая подставка для ног
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И СЕРВИС
МАШИННОЕ МАСЛО

Проверка уровня моторного масла

Проверяйте уровень масла в двигателе каждый день перед поездкой на 

мотоцикле.

Уровень должен поддерживаться между верхней (1) и 
нижней (2) отметками уровня.
1. Запустите двигатель и дайте ему поработать на холостом ходу 3–5 минут.

2. Остановите двигатель и убедитесь, что мотоцикл находится в 
вертикальном положении на твердой, ровной поверхности.

3. Через 2–3 минуты проверьте, что уровень масла находится 
между верхней и нижней отметками в окошке 
проверки уровня масла (3).

(1) Верхний уровень (2) Нижний уровень

(3) Окно проверки уровня масла
(4) Крышка маслозаливной горловины4. При необходимости снимите крышку маслозаливной 

горловины (4) и долейте рекомендованное масло до 
верхней отметки уровня. Не перелей.

5. Установите на место крышку маслозаливной горловины. Проверьте наличие утечек масла.

ПРИМЕЧАНИЕ

Эксплуатация двигателя с недостаточным количеством масла может привести к серьезному повреждению двигателя.
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И СЕРВИС – СДЕЛАЙТЕ ЭТО САМ
ЗАМЕНА МОТОРНОГО МАСЛА И ФИЛЬТРА

Качество моторного масла является основным фактором, влияющим на срок 

службы двигателя. Замените моторное масло в соответствии с графиком 

технического обслуживания.

При работе в пыльных условиях замену масла следует 
производить чаще, чем указано в графике 
технического обслуживания.
Для замены масляного фильтра требуется 
динамометрический ключ. Если у вас его нет и необходимых 
навыков, рекомендуем выполнить это действие в 
Авторизованном сервисном центре.

Заменяйте моторное масло при нормальной рабочей 
температуре двигателя. (1) Болт слива масла (2) Уплотнительная шайба

Порядок замены моторного масла и фильтра:

• Поместите мотоцикл на центральную подставку (аксессуар) на твердую 
плоскую поверхность.

• Запустите двигатель и прогрейте его в течение 2 минут.

• Держите под двигателем чистый поддон.
• Чтобы слить масло, снимите крышку маслозаливной горловины, 

болт слива масла (1) и уплотнительную шайбу (2).

• Снимите крышку масляного фильтра (3), масляный фильтр 
(4), отвернув болт крышки масляного фильтра (5).

• Установите новый масляный фильтр. Используйте только 

оригинальный масляный фильтр, как рекомендовано. Использование 

неоригинального фильтра соответствующего качества может 

привести к повреждению двигателя.

(3) Крышка масляного фильтра

(4) Масляный фильтр

(5) Болт крышки масляного фильтра.

(6) Сервисная крышка
(7) Винт
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И СЕРВИС – СДЕЛАЙТЕ ЭТО САМ
• Установите пружину масляного фильтра в масляный фильтр. Затем установите прокладку и крышку масляного фильтра. 

Убедитесь, что болты крышки масляного фильтра надежно затянуты с указанным моментом затяжки.

Момент затяжки болтов крышки масляного фильтра: -11 Нм.

• Убедитесь, что уплотнительная шайба (согласно рекомендованному графику технического обслуживания) на 
сливном болте находится в хорошем состоянии, и установите болт. Заменяйте уплотнительную шайбу при каждой 
замене масла или каждый раз при необходимости.
Момент затяжки болтов слива моторного масла: - 20 Нм.

• Залейте масло рекомендованного качества; примерно: -1250 мл

• Проверьте уплотнительное кольцо на наличие повреждений и установите крышку маслозаливной горловины.

• Запустите двигатель и дайте ему поработать на холостом ходу 3–5 минут.

• После остановки двигателя подождите 2–3 минуты. Затем проверьте уровень масла через окошко 
масломера, удерживая мотоцикл вертикально на твердой, ровной поверхности. Убедитесь, что нет утечек 
масла.

ПРИМЕЧАНИЕ

Неправильная установка масляного фильтра может привести к серьезному повреждению двигателя.
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И СЕРВИС – СДЕЛАЙТЕ ЭТО САМ Проверка 

охлаждающей жидкости
Резервный бачок расположен спереди, под 
радиатором.
Проверьте уровень охлаждающей жидкости в расширительном бачке 
(1), пока двигатель имеет нормальную рабочую температуру и 
мотоцикл находится в вертикальном положении.

Если уровень охлаждающей жидкости ниже отметки НИЖНЕГО уровня (2), доливайте 

смесь охлаждающей жидкости до тех пор, пока она не достигнет отметки ВЕРХНЕГО 

уровня (3).

Всегда доливайте охлаждающую жидкость в резервный бачок. Откройте крышку 

резервного бачка (4), чтобы долить охлаждающую жидкость.

Не пытайтесь долить охлаждающую жидкость, сняв 
крышку радиатора.

1. Резервный бак
2. НИЖНЯЯ отметка уровня.

Если резервный бак пуст или если потери охлаждающей жидкости 

чрезмерны, проверьте наличие утечек и обратитесь к дилеру для ремонта.

3. Отметка ВЕРХНЕГО уровня.

4. Крышка резервного бака

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Снятие крышки радиатора при горячем двигателе может привести к выплескиванию 
охлаждающей жидкости и серьезному ожогу.

Всегда давайте двигателю и радиатору остыть, прежде чем снимать крышку 
радиатора.
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И СЕРВИС – СДЕЛАЙТЕ ЭТО САМ 

Рекомендации по охлаждающей жидкости
При доливке или замене охлаждающей жидкости используйте только оригинальную охлаждающую жидкость, содержащую 

ингибиторы коррозии, специально рекомендованную для алюминиевых двигателей.

Охлаждающую жидкость следует проверять и заменять надлежащим образом, следуя графику технического 
обслуживания (стр. 71).

Спецификация охлаждающей жидкости:-

• Motul Inugel Expert (кол-во -1000 мл) / Castrol Redicool HD (Премикс) (кол-во -1000 мл)

Не используйте охлаждающую жидкость, не содержащую этиленгликоля, водопроводную или минеральную воду при 

добавлении или замене охлаждающей жидкости. Использование неподходящей охлаждающей жидкости может привести 

к таким повреждениям, как коррозия двигателя, закупорка охлаждающего канала или радиатора и преждевременный 

износ уплотнения водяного насоса.

Используйте любую оригинальную охлаждающую жидкость, не разбавляя ее водой.

50



ОБСЛУЖИВАНИЕ И СЕРВИС – СДЕЛАЙТЕ ЭТО САМ 

ТОРМОЗНАЯ ЖИДКОСТЬ

Передний тормоз дисковый гидравлический с одноканальной АБС. В системе «Dual Channel ABS» 
передний и задний тормоз являются дисковыми гидравлическими.

По мере износа тормозных колодок уровень тормозной жидкости падает. Никаких регулировок не требуется, но 
уровень жидкости и износ колодок необходимо периодически проверять. Систему необходимо часто проверять, чтобы 
убедиться в отсутствии утечек жидкости.

Если свободный ход тормозного рычага/педали становится чрезмерным, а тормозные колодки не изношены сверх 
рекомендованного предела, возможно, в тормозной системе есть воздух, и ее необходимо очистить. кровоточить. 

Обратитесь к своему дилеру для обслуживания.

Уровень передней и задней тормозной жидкости:

Когда мотоцикл находится в вертикальном положении (на основной 
подставке), проверьте уровень жидкости (1). Он должен быть выше 
отметки MIN. Если уровень находится на уровне MIN или ниже. 
проверьте тормозные колодки на износ (стр. 66).

Проверьте уровень жидкости заднего тормоза (2). Оно должно 
быть между MIN и MAX. Если уровень находится на отметке MIN 
или ниже, проверьте тормозные колодки на предмет износа (стр. 
64).

Изношенные колодки следует заменить. Если колодки не 
изношены, проверьте тормозную систему на предмет 
утечек. Рекомендуемая тормозная жидкость:
ДОТ 4(Из герметичной тары).

(1) Передний указатель уровня жидкости

(2) Задний указатель уровня жидкости
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ВОЗДУХООЧИСТИТЕЛЬ
Ваша JAWA оснащена сухим бумажным фильтром. Воздухоочиститель следует регулярно обслуживать 
(стр. 71). Обслуживайте чаще при езде по необычно влажным или пыльным местам. Элемент воздушного 
фильтра расположен внутри правого бокса. Для доступа к фильтрующему элементу выполните 
следующие действия:

1.Разблокируйте и снимите правую боковую крышку короба с 
помощью ключа зажигания.

2.Снимите правую боковую панель, открутив четыре 
винта.
3.Выньте фильтрующий элемент, открутив шесть 

винтов (А).
4.Очистите элемент воздушного фильтра, при необходимости установите 

новый воздушный фильтр. Убедитесь, что фильтрующий элемент 
установлен правильно.

Используйте оригинальный элемент воздухоочистителя, указанный для вашей 

модели. Использование неоригинального элемента воздухоочистителя не 

соответствующего качества может привести к преждевременному износу 

двигателя или ухудшению его характеристик.

5. Установите снятые детали в порядке, обратном снятию.

Этот мотоцикл оснащен воздухоочистителем бумажного типа. Не 
наносите на него какое-либо масло.
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ДРОССЕЛЬНАЯ РАБОТА
1.Проверьте плавность вращения рукоятки дроссельной заслонки из полностью открытого положения в полностью закрытое 

при обоих положениях полного рулевого управления.

2.Измерьте свободный ход рукоятки дроссельной заслонки на фланце рукоятки дроссельной заслонки. Стандартный свободный 

ход должен составлять примерно: 3~5 мм.

Чтобы отрегулировать свободный ход, сдвиньте чехол троса дроссельной заслонки (1), затем ослабьте контргайку (2) и 

поверните регулятор (3).

После регулировки затяните контргайку и надежно верните чехол троса дроссельной заслонки.

(1) Чехлы троса дроссельной заслонки

(2) Регулятор
(3) Контргайка
(4) Увеличение
(5) Уменьшение
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СХВАТИТЬ

Регулировка сцепления может потребоваться, если мотоцикл глохнет при 
включении передачи или имеет тенденцию ползти; или если сцепление 
пробуксовывает, в результате чего ускорение отстает от частоты вращения 
двигателя.

Незначительную регулировку можно выполнить с помощью регулировочной 
гайки троса сцепления (1) на рычаге сцепления (2).

Нормальный свободный ход рычага сцепления составляет:(10 ~ 12,5 мм) (2,5 
~ 3 мм на конце шарнира)

1.Ослабьте контргайку (1) и поверните регулятор троса 
сцепления (3). Затяните контргайку и проверьте 
регулировку.

2.Если регулятор вытянут почти до предела или правильный 
свободный ход не может быть достигнут, с помощью 
регулятора троса сцепления ослабьте контргайку, 
полностью поверните регулятор троса сцепления и 
затяните контргайку.

(1) Контргайка троса сцепления.
(2) Рычаг сцепления
(3) Регулятор троса сцепления
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3. Ослабьте контргайку (4) на нижнем конце троса. 

Поверните регулировочную гайку (5), чтобы 
получить указана свободная игра. Затяните контргайку 
и проверьте регулировку.

4. Запустите двигатель, включите рычаг сцепления и 
переключите передачу. в передачу. Убедитесь, что двигатель не 

глохнет и мотоцикл не ползет. Постепенно отпускайте рычаг 

сцепления и открывайте дроссельную заслонку.

Мотоцикл должен начать плавно двигаться (4) Контргайка (5) Регулировочная гайка и 
постепенно ускоряйтесь.

Если правильную регулировку невозможно получить или сцепление работает неправильно, обратитесь к 
дилеру для правильной регулировки.

Другие проверки:

Проверьте трос сцепления на наличие звеньев или признаков износа, которые могут привести к заклиниванию или поломке.

Смажьте трос сцепления имеющейся в продаже смазкой для тросов, чтобы предотвратить преждевременный 
износ и коррозию.
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ПРИВОДНАЯ ЦЕПЬ
Срок службы приводной цепи (1) зависит от правильной смазки и регулировки. Плохое обслуживание 
может привести к преждевременному износу или повреждению приводной цепи и звездочек. 
Приводную цепь следует проверять, регулировать и смазывать в рамках периодического осмотра. При 
интенсивном использовании или эксплуатации мотоцикла в необычно пыльных или грязных местах 
потребуется более частое техническое обслуживание.

Осмотр:
1. Выключите двигатель, поставьте мотоцикл на центральную подставку 

(аксессуар) и переключите коробку передач в нейтральное 

положение.

2. Проверьте провисание нижней приводной цепи между звездочками. 

Провисание приводной цепи следует отрегулировать вручную, 

чтобы обеспечить возможность последующего вертикального 

перемещения.

3. Двигайтесь на мотоцикле вперед, остановитесь. Проверьте 
провисание приводной цепи. Повторите эту процедуру 
несколько раз. Провисание приводной цепи должно оставаться 
постоянным. Если цепь провисает только на определенных 
участках, некоторые звенья перекручены и заедают. Заедание 
и перекручивание часто можно устранить с помощью смазки. 
Провисание цепи:- 25~30 мм.

(1) Приводная цепь
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